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DIREKTIVA SVETA 94/80(ES)
z dne 19. decembra 1994

o dolocitvi podrobne ureditve za uresnifevanje volilne pravice in pravice do kandidiranja na lokalnih
volitvah drZavljanov Unije, ki prebivajo v drZavi ¢lanici, v kateri nimajo drZavljanstva

SVET EVROPSKE UNIJE JE

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti in
zlasti njenega ¢lena 8b(1),

ob upostevanju predloga Komisije,

ob upostevanju mnenja Evropskega parlamenta (*)

ob upostevanju mnenja Ekonomsko-socialnega odbora (2),
ob upostevanju mnenja Odbora regij (3),

ker Pogodba o Evropski uniji zaznamuje novo stopnjo v procesu
ustvarjanja Se tesnejSe zveze med narodi Evrope; ker je ena od
nalog Unije urediti odnose med narodi drzav ¢lanic na dosleden
in solidaren nacin; ker njeni temeljni cilji vklju¢ujejo krepitev var-
stva pravic in interesov drzavljanov njenih drzav ¢lanic z uvedbo
drzavljanstva Unije;

ker zato naslov II Pogodbe o Evropski uniji uvaja drZavljanstvo
Unije za vse drzavljane drzav ¢lanic in tem drzavljanom na tej
podlagi podeljuje vrsto pravic;

ker sta aktivna in pasivna volilna pravica na lokalnih volitvah v
drzavi ¢lanici bivanja, ki jo doloca ¢len 8b(1) Pogodbe o ustano-
vitvi Evropske skupnosti, primer uresnicevanja nacela enakosti in
nediskriminacije med drzavljani in osebami, ki niso drzavljani, ter
logi¢na posledica pravice do prostega gibanja in bivanja, ki jo
doloca ¢len 8a te Pogodbe;

ker uresnicevanje ¢lena 8b(1) ne predpostavlja popolne uskladitve
volilnih sistemov drzav ¢lanic; ker je cilj te dolo¢be v bistvu
odpraviti zahtevo po drzavljanstvu, s katero trenutno vecina

() ULC 323, 21.11.1994.
() Mnenje z dne 14. septembra 1994 (Se neobjavljeno v Uradnem listu).
() Mnenje z dne 28. septembra 1994 (3e neobjavljeno v Uradnem listu).

drzav ¢lanic pogojuje uresniCevanje aktivne in pasivne volilne pra-
vice; ker poleg tega za upostevanje nacela sorazmernosti,
podrobno dolodenega v tretjem odstavku ¢lena 3b Pogodbe, vse-
bina predpisov Skupnosti na tem podro¢ju ne sme presegati ures-
nicitve cilja, opredeljenega v ¢lenu 8b(1) Pogodbe;

ker je namen ¢lena 8b(1) zagotoviti, da lahko vsi drzavljani Unije,
e so drzavljani drzave ¢lanice, v kateri prebivajo, ali ne, v tej
drzavi uresnicujejo svojo aktivno in pasivno volilno pravico voliti
na lokalnih volitvah pod enakimi pogoji; ker naj bi bili zatorej
pogoji, ki se uporabljajo za osebe, ki niso drzavljani, vklju¢no s
tistimi, ki se nanasajo na trajanje bivanja in dokazilo o njem, enaki
kot tisti, ki se morebiti uporabljajo za drzavljane zadevne drzave
Clanice; ker se od oseb, ki niso drzavljani, ne sme zahtevati, da
morajo izpolnjevati kakr$ne koli posebne pogoje, razen izje-
moma, ¢e je drugaéna obravnava drzavljanov in oseb, ki niso
drzavljani, utemeljena z okoli§¢inami, ki so specifi¢ne za slednje
in se po njih razlikujejo od prvonavedenih;

ker ¢len 8b(1) Pogodbe priznava aktivno in pasivno volilno pra-
vico na lokalnih volitvah v drzavi ¢lanici bivanja, a je dejansko ne
nadomesca z aktivno in pasivno pravico v drzavi ¢lanici, katere
drzavljan je drzavljan Unije; ker se mora spostovati svoboda
drzavljanov Unije, da se odlocijo, ali se bodo udelezili lokalnih
volitev v drzavi ¢lanici, v kateri bivajo, ali ne; ker je ustrezno, da
ti drzavljani lahko izrazijo svojo Zeljo, da bi tam uresnicevali
volilno pravico; ker se tem drZavljanom lahko zagotovi, da se jih
vpise v volilni imenik v tistih drzavah ¢lanicah, kjer glasovanje ni
obvezno;

ker je nacin delovanja lokalne uprave v posameznih drzavah cla-
nicah odraz njihove politi¢ne in pravne tradicije in se pojavlja v
najrazli¢nejsih oblikah; ker izraz ,lokalne volitve® ne pomeni
enako v vseh drzavah ¢lanicah; ker je treba zato cilj te direktive
obrazloziti z opredelitvijo izraza; ker splosne neposredne lokalne
volitve potekajo v temeljnih lokalnih skupnostih in njihovih delih;
ker izraz pomeni splo$ne neposredne volitve tako v lokalna
predstavniska telesa kot tudi volitve ¢lanov njihovih izvrsilnih
organov;

ker se pasivna volilna pravica lahko izklju¢i s posami¢no odlocbo
oblasti bodisi drzave ¢lanice bivanja ali mati¢ne drzave ¢lanice;
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ker naj bi bile z vidika politicnega pomena nosilcev lokalnih funk-
cij drzave ¢lanice upravicene sprejeti potrebne ukrepe, da zago-
tovijo, da se osebi, ki ji je bila odvzeta pravica kandidirati v mati¢ni
drzavi ¢lanici, onemogoci pridobiti nazaj to pravico zgolj na pod-
lagi bivanja v drugi drzavi ¢lanici; ker je ta problem, ki je znacilen
za kandidate, ki niso drzavljani, dovolj pomemben, da upravici
dolocbo, v skladu s katero se drzavam ¢lanicam, ki menijo, da je
to potrebno, dovoli, da za te kandidate veljajo tako predpisi
drzave ¢lanice bivanja o prepovedi glasovanja kot tudi predpisi
mati¢ne drzave ¢lanice; ker bo glede na nacelo sorazmernosti
zadostovalo, da se aktivna volilna pravica uresniCuje samo v
okviru predpisov drzave ¢lanice bivanja o prepovedi glasovanja;

ker lahko naloge izvrsilnih organov temeljnih lokalnih skupnosti
vkljucujejo sodelovanje pri delovanju drzavne uprave in pri varo-
vanju splo$nega interesa, zato naj bi drzave ¢lanice ohranile te
funkcije za svoje drzavljane; ker naj bi drzave ¢lanice v ta namen
tudi sprejele ustrezne ukrepe; ker ti ukrepi ne smejo omejevati
moznosti drzavljanov drugih ¢lanic izvajati pasivno volilno pra-
vico v vecji meri, kakor je to potrebno za dosego tega cilja;

ker naj bi bilo tudi mozno, da bi se sodelovanje izvoljenih lokal-
nih funkcionarjev na volitvah v parlamentarno skupscino
pridrzalo za lastne drzavljane;

ker naj bi tam, kjer zakoni drzav ¢lanic dolo¢ajo, da je izvoljena
lokalna funkcija nezdruzljiva z drugimi funkcijami, drzave ¢lanice
lahko razsirile podro¢je uporabe na enakovredne funkcije v
drugih drzavah clanicah;

ker mora vsaka drzava ¢lanica utemeljiti vsako odstopanje od
splosnih pravil te direktive na podlagi ¢lena 8b(1) Pogodbe; ker je
treba vsako odstopanje preveriti Ze zaradi njegove narave;

ker lahko taksni posebni problemi nastanejo v drzavi ¢lanici, v
kateri je delez drzavljanov Unije z volilno pravico, ki bivajo v tej
drzavi, a niso njeni drzavljani, precej nad povpredjem; ker so
odstopanja upravicena, kadar je takih drzavljanov ve¢ kot 20 %
skupnega volilnega telesa; ker morajo ta odstopanja temeljiti na
merilu trajanja bivanja;

ker je namen drzavljanstva Unije omogo¢iti drzavljanom Unije,
da se bolje vkljucijo v svojo drzavo gostiteljico; ker je v tem
kontekstu v skladu z nameni avtorjev Pogodbe izogniti se kakr$ni
koli polarizaciji med seznami kandidatov drzavljanov in seznami
kandidati, ki niso drzavljani;

ker ta nevarnost polarizacije zadeva zlasti drzavo ¢lanico, v kateri
delez drzavljanov Unije z volilno pravico, ki niso njeni drzavljani,

presega 20 % skupnega Stevila drzavljanov Unije z volilno pra-
vico, ki tam bivajo; ker je zato pomembno, da lahko ta drzava ¢la-
nica v skladu s ¢lenom 8b Pogodbe posebej uredi vprasanja v
zvezi s sestavo seznamov kandidatov;

ker je treba upostevati dejstvo, da imajo v nekaterih drzavah ¢la-
nicah rezidenti, ki so drzavljani drugih drzav ¢lanic, aktivno
volilno pravico na volitvah v drzavni parlament in ker je zato
mogoce ublaziti formalnosti, ki jih doloc¢a ta direktiva;

ker je za Kraljevino Belgijo znacilno vzdrzevanje posebnosti in
ravnotezja, glede na to, da ¢leni od 1 do 4 njene ustave dolocajo
tri uradne jezike in ozemeljsko delitev v regije in skupnosti, zaradi
katerih bi lahko popolna uporaba te direktive v nekaterih lokal-
nih skupnostih imela take posledice, da bi bilo treba zagotoviti
moznost odstopanja od dolocb te direktive, zato da bi se lahko
upostevale te posebnosti in ravnotezja;

ker bo Komisija ocenila pravne in dejanske vidike uresni¢evanja
te direktive, vklju¢no s kakr$nimi koli spremembami v volilnem
telesu, nastalimi od zacetka njene veljavnosti; ker bo Komisija
predlozila porocilo v zvezi s tem Evropskemu parlamentu in
Svetu,

SPREJEL TO DIREKTIVO:

POGLAVJE 1

Splosne dolocbe

Clen 1

1. Ta direktiva dolo¢a podrobno ureditev, po kateri lahko drzav-
ljani Unije, ki prebivajo v drzavi ¢lanici, niso pa njeni drZavljani,
na lokalnih volitvah uresniujejo aktivno in pasivno volilno pra-
vico.

2. Nobena dolocba te direktive ne vpliva na dolocbe posamezne
drzave ¢lanice v zvezi z aktivno in pasivno volilno pravico za
njene drzavljane, ki bivajo zunaj njenega ozemlja, ali za drzavljane
tretjih drzav, ki prebivajo v tej drzavi.
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Clen 2

1. Za namen te direktive:

(a) ,temeljna lokalna skupnost“ pomeni upravne subjekte,
navedene v dodatku, ki v skladu z zakoni vsake drzave ¢la-
nice imajo telesa, katerih ¢lani so izvoljeni na splosnih nepo-
srednih volitvah in pristojni, da na temeljni ravni politi¢ne in
upravne organiziranosti opravljajo nekatere lokalne zadeve.

Cx

Jokalne volitve® pomenijo splo$ne neposredne volitve za
izvolitev ¢lanov predstavniskega telesa in ¢e zakoni posa-
mezne drzave ¢lanice tako dolocajo, izvolitev funkcionarjev
izvrsilnih organov temeljne lokalne skupnosti;

(¢) ,drzava clanica bivanja“ pomeni drzavo ¢lanico, v kateri
drzavljan Unije biva, ni pa njen drzavljan;

—
&

,mati¢na drzava ¢lanica“ pomeni drzavo ¢lanico, katere drzav-
ljan je drzavljan Unije;

(e) ,volilni imenik” pomeni uradni vpisnik vseh volivcev, ki imajo
pravico voliti v doloceni temeljni lokalni skupnosti ali v enem
od njenih delov, ki ga sestavi in aZurno vodi pristojni organ
na podlagi volilnega prava drzave ¢lanice bivanja, ali register
prebivalstva, ¢e je iz njega razvidna volilna pravica;

(f) ,referen¢ni datum“ pomeni dan ali dni, na katere morajo
drzavljani Unije po zakonu drzave ¢lanice bivanja izpolnje-
vati pogoje za glasovanje ali kandidiranje v tej drzavi,

(g) ,uradna izjava“ pomeni izjavo, ki jo da oseba, katera je zaradi
netocnosti v njej lahko kaznovana v skladu z veljavnim nacio-
nalnim pravom.

2. Drzava ¢lanica uradno obvesti Komisijo, ali se kakr$na koli
temeljna lokalna skupnost, navedena v dodatku, na podlagi spre-
membe v nacionalnem pravu nadomesti z drugo temeljno lokalno
skupnostjo, ki ima naloge, navedene v odstavku 1(a) tega ¢lena,
ali ¢e je na podlagi take spremembe ta temeljna lokalna skupnost
odpravljena ali so ustanovljene nove.

V treh mesecih po prejemu uradnega obvestila skupaj z zagoto-
vilom drzave ¢lanice, da to ne bo vplivalo na pravice oseb v okviru
te direktive, Komisija z nadomestitvami, ¢rtanji ali dodajanjem
prilagodi Prilogo. Tako revidirana Priloga se objavi v Uradnem
listu.

Clen 3
Vsaka oseba, ki je na referen¢ni datum:

(a) drzavljan Unije v smislu drugega pododstavka clena 8(1)
Pogodbe; in

(b) nidrzavljan drzave ¢lanice bivanja, a izpolnjuje enake pogoje
glede aktivne in pasivne volilne pravice, kakor jih ta drzava po
zakonu nalaga svojim drzavljanom,

ima v skladu s to direktivo na lokalnih volitvah v drzavi ¢lanici
bivanja aktivno in pasivno volilno pravico.

Clen 4

1. Ce so morali drzavljani drzave ¢lanice bivanja za uresniceva-
nje aktivne in pasivne volilne pravice, prebivati dolo¢eno mini-
malno obdobje na ozemlju te drZave, se Steje, da so osebe z
aktivno in pasivno volilno pravico v okviru ¢lena 3 izpolnile ta
pogoj, Ce so bivale v drugih drzavah ¢lanicah enako obdobje.

2. Ce imajo lahko v skladu z zakoni drzave ¢lanice bivanja njeni
drzavljani aktivno in pasivno volilno pravico samo v temeljni
lokalni skupnosti, v kateri imajo prebivalisCe, velja ta pogoj tudi
za osebe, ki imajo aktivno in pasivno volilno pravico v okviru
¢lena 3.

3. Prvi odstavek ne vpliva na dolo¢be posamezne drzave ¢lanice,
v skladu s katerimi je pogoj za uresnicevanje aktivne in pasivne
volilne pravice za katero koli osebo v posamezni temeljni lokalni
skupnosti ta, da je prebivala minimalno obdobje v tej skupnosti.

Prvi odstavek prav tako ne vpliva na nacionalne dolocbe, ki ze
veljajo na dan sprejetja te direktive, v skladu s katero je pogoj za
uresnicevanje aktivne in pasivne volilne pravice za katero koli
osebo ta, da je prebivala minimalno obdobje v delu drzave ¢la-
nice, ki je temeljna lokalna skupnost.

Clen 5

1. Drzave clanice bivanja lahko dolocijo, da se vsakemu
drzavljanu Unije, ki se mu je s posami¢no odlo¢bo po civilnem
pravu ali z odlo¢bo kazenskega prava odvzela pasivna volilna pra-
vica po zakonu mati¢ne drZave ¢lanice, onemogoci, da uresnicuje
to pravico na lokalnih volitvah.

2. Kandidatura drzavljana Unije na lokalnih volitvah v drzavi ¢la-
nici bivanja se lahko razglasi za nepopolno, ¢e ta drzavljan ne
more predloziti izjave, navedene v ¢lenu 9(2)(a), oziroma potrdila,
navedenega v ¢lenu 9(2)(b).
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3. Drzave clanice smejo dolo¢iti, da smejo samo njihovi drzav- Clen 8

ljani opravljati funkcijo vodilnega funkcionarja, njegovega
namestnika ali ¢lana kolegijskega organa izvrsilne oblasti v
temeljni lokalni skupnosti, ¢e so izvoljeni za opravljanje te funk-
cije za trajanje svojega mandata.

Drzave ¢lanice smejo tudi dolociti, da smejo zacasno ali vmesno
opravljati naloge vodilnega funkcionarja, njegovega namestnika
ali ¢lana kolegijskega organa izvrsilne oblasti v temeljni lokalni
skupnosti samo njeni drZavljani.

Ob upostevanju Pogodbe in splosnih pravnih nacel lahko drzave
¢lanice sprejmejo ustrezne, potrebne in sorazmerne ukrepe, da
zagotovijo, da so lahko nosilci funkcij, navedenih v prvem pod-
odstavku, in tisti, ki opravljajo vimesne naloge, navedene v drugem
pododstavku, samo njeni lastni drzavljani.

4. Drzave ¢lanice lahko tudi dolocijo, da drzavljani Unije, izvo-
ljeni kot ¢lani predstavniskega telesa, ne sodelujejo ne pri doloca-
nju delegatov, ki lahko glasujejo na parlamentarni skupscini, ne
na volitvah ¢lanov take skupscine.

Clen 6

1. Za osebe s pasivno volilno pravico v okviru ¢lena 3, veljajo
enaki pogoji glede nezdruzljivosti, kakor se po zakonih drzave
¢lanice bivanja uporabljajo za drzavljane te drzave.

2. Drzave ¢lanice lahko dolocijo, da je voljena lokalna funkcija v
drzavi ¢lanici bivanja tudi nezdruzljiva s funkcijami v drugih drza-
vah ¢lanicah, ki so enakovredne tistim, ki povzro¢ajo nezdruzlji-
vost v drzavi ¢lanici bivanja.

POGLAVJE II

Uresnicevanje aktivne in pasivne volilne pravice

Clen 7

1. Volivec v okviru ¢lena 3 uresni¢uje aktivno in pasivno volilno
pravico v drzavi ¢lanici bivanja, Ce je za to izrazil Zeljo.

2. Ce je glasovanje obvezno v drzavi ¢lanici bivanja, so volivci,
vpisani v volilni imenik te drzave, v okviru ¢lena 3 tudi dolzni
voliti.

3. Drzave clanice, v katerih glasovanje ni obvezno, lahko pred-
vidijo registracijo volivcev v okviru ¢lena 3 v volilni imenik.

1. Drzave ¢lanice ustrezno ukrepajo, da volivcu v okviru ¢lena 3
omogocijo, da se vpise v volilni imenik dovolj zgodaj pred
volilnim dnem.

2. Da bi se volivec v okviru ¢lena 3 dal vpisal v volilni imenik,
predlozi enake dokumente kakor volivec, ki je drzavljan.

Drzava ¢lanica bivanja lahko od volivca v okviru ¢lena 3 tudi
zahteva, da predlozi veljaven osebni dokument skupaj z uradno
izjavo, v kateri sta navedena njegovo drzavljanstvo in naslov v
drzavi ¢lanici bivanja.

3. Volivci v okviru ¢lena 3, ki so bili vpisani v volilni imenik v
drzavi ¢lanici bivanja, ostanejo vpisani pod enakimi pogoji kot
volivci, ki so drzavljani, vse dokler se jih ne izbrise, ko ve¢ ne
izpolnjujejo zahtev za uresnicevanje aktivne volilne pravice.

Volivee, ki so bili vpisani v volilni imenik na svojo Zeljo, se lahko
iz njega na lastno Zeljo tudi izbrise.

Ce se taki volivci preselijo v drugo temeljno lokalno skupnost v
isti drzavi ¢lanici, se vpiSejo v volilni imenik te skupnosti pod ena-
kimi pogoji kakor volivci, ki so drzavljani.

Clen 9

1. Ko oseba z aktivno volilno pravico v okviru clena 3
predlozikandidaturo, predlozi enaka dokazila kakor kandidat, ki
je drzavljan. Drzava ¢lanica bivanja lahko od nje zahteva, da pred-
lozi uradno izjavo, v kateri sta navedena njeno drzavljanstvo in
naslov v drzavi ¢lanici bivanja.

2. Drzava ¢lanica bivanja lahko od osebe s pasivno volilno pra-
vico kandidirati v okviru ¢lena 3 zahteva tudi:

(a) naj v uradni izjavi, ki jo predlozi v skladu s prvim odstavkom
ob predlozitvi kandidature, navede, da ji v mati¢ni drzavi ¢la-
nici ni bila odvzeta pasivna volilna pravica;

(b) naj ob dvomu glede vsebine izjave na podlagi (a) ali kjer se to
zahteva v skladu s pravnimi dolo¢bami drzave ¢lanice, pred-
lozi pred volitvami ali po njih potrdilo pristojnega upravnega
organa v maticni drzavi ¢lanici, da ji ni bila odvzeta pasivna
volilna pravica v tej drzavi oziroma da ta organ ni seznanjen
z nobeno tako prepovedjo;
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(c) naj predlozi veljaven osebni dokument;

(d) naj v uradni izjavi, ki jo predlozi v skladu s prvim odstavkom,
navede, da nima nobene funkcije, ki bi bila nezdruzljiva v smi-
slu drugega odstavka ¢lena 6;

(¢) naj navede zadnji naslov v mati¢ni drzavi ¢lanici, ¢e ga je
imela.

Clen 10

1. Drzava lanica bivanja obvesti zadevno osebo pravocasno o
ukrepanju v zvezi z njeno vlogo za vpis v volilni imenik oziroma
o odlocitvi glede sprejemljivosti njene kandidature.

2. Ce oseba ne bi bila vpisana v volilni imenik ali bi bila njena
kandidatura zavrnjena, je ta oseba upravicena do pravnih sredstev
pod podobnimi pogoji, kakor jih zakoni drzave ¢lanice bivanja
predpisujejo za osebe, ki imajo aktivno in pasivno volilno pravico
in so njeni drzavljani.

Clen 11

Drzava ¢lanica bivanja pravocasno in ustrezno obvesti osebe z
aktivno in pasivno volilno pravico v okviru ¢lena 3 o pogojih in
podrobni ureditvi za uresniCevanje aktivne in pasivne volilne
pravice na volitvah v tej drzavi.

POGLAVJE III

Odstopanja in prehodne dolocbe

Clen 12

1. Ce 1.januarja 1996 v posamezni drzavi ¢lanici delez drzavlja-
nov Unije z volilno pravico, ki v njej bivajo, niso pa njeni drzav-
ljani, presega 20 % skupnega Stevila drzavljanov Unije, ki tam
bivajo in imajo volilno pravico, lahko ta drzava ¢lanica z odsto-
panjem od te direktive:

(a) omeji pravico do glasovanja volivcem v okviru ¢lena 3, ki
bivajo v tej drzavi ¢lanici minimalno obdobje, ki ne sme biti
daljSe od mandata, za katerega je izvoljeno lokalno
predstavnisko telo;

(b) omeji pravico kandidirati osebam s pasivno volilno pravico v
okviru ¢lena 3 in bivajo v tej drzavi ¢lanici minimalno
obdobje, ki ne sme biti daljSe od dvakratnega mandata, za
katerega je izvoljeno lokalno predstavnisko telo; in

(c) ustrezno ukrepa glede sestave seznamov kandidatov, da $e
zlasti spodbudi vkljucevanje drzavljanov Unije, ki so drzav-
ljani druge drzave ¢lanice.

2. Kraljevina Belgija lahko z odstopanjem od dolocb te direktive
uporablja dolocbe tocke (a) prvega odstavka za omejeno Stevilo
temeljnih lokalnih skupnosti, katerih seznam sporo¢i najmanj
eno leto pred volitvami v temeljno lokalno skupnost, za katero se
namerava sklicevati na odstopanje.

3. Ce 1. januarja 1996 zakoni drzave c¢lanice predpisujejo, da
imajo drzavljani druge drzave ¢lanice, ki tam bivajo, pravico voliti
v drzavni parlament te drzave in da se v ta namen smejo vpisati v
volilni imenik te drzave pod enakimi pogoji kakor domaci volivci,
se lahko prva drzava ¢lanica z odstopanjem od te direktive odrece
uporabi ¢lenov od 6 do 11 v zvezi s temi osebami.

4. Komisija do 31. decembra 1998 in za tem vsakih $est let pred-
lozi Evropskemu parlamentu in Svetu porocilo, v katerem preveri,
ali je priznavanje odstopanja zadevnim drzavam clanicam na
podlagi ¢lena 8(b)(1) Pogodbe $e upraviceno, in predlaga more-
bitne potrebne spremembe. Drzave ¢lanice, ki se sklicujejo na
odstopanja na podlagi prvega in drugega odstavka, priskrbijo
Komisiji vse potrebne obrazlozitve.

POGLAVJE IV

Konéne dolocbe

Clen 13

Komisija predlozi porocilo Evropskemu parlamentu in Svetu o
uresnicevanju te direktive, vkljuéno z vsemi spremembami v
volilnem telesu, nastalimi od zaletka njene veljavnosti, v enem
letu od lokalnih volitev v vseh drzavah ¢lanicah, opravljenih na
podlagi zgornjih dolocb, in tam, kjer je to primerno, predlaga
ustrezne spremembe.

Clen 14

Drzave ¢lanice sprejmejo zakone in druge predpise, potrebne za
uskladitev s to direktivo, pred 1. januarjem 1996. O tem takoj
obvestijo Komisijo.
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Drzave ¢lanice se v sprejetih predpisih sklicujejo na to direktivo Clen 16
alipa sklic nanjo navedejo ob njihovi uradni objavi. Nacin
sklicevanja dolocijo drzave ¢lanice. Ta direktiva je naslovljena na drzave ¢lanice.

V Bruslju 19. decembra 1994

Clen 15 Za Svet

Ta direktiva zacne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Predsednik
Evropskih skupnosti. K. KINKEL
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PRILOGA

,Temeljna lokalna skupnost* v smislu ¢lena 2(1)(a) te direktive pomeni:

na Danskem:

amtskommune, Kogbenhavns kommune, Frederiksberg kommune, primerkommune,

v Belgiji:

commune/gemeente/Gemeinde,

v Nemciji:

kreisfreie Stadt bzw. Stadtkreis; Kreis;

Gemeinde, Bezirk in der Freien und Hansestadt Hamburg und im Land Berlin;
Stadtgemeinde Bremen in der Freien Hansestadt Bremen,

Stadt-, Gemeinde-, oder Ortsbezirke bzw. Ortschaften,

v Greiji:
KowoTng;
drjpog;

v Spaniji:
municipio,

entidad de dmbito territorial inferior al municipal,

v Franciji:

commune,

arrondissement dans les villes déterminées par la 1égislation interne, section de commune

na Irskem:

country, county borough

borough, urban district, town,

v Italiji:
comune,

circoscrizione,

v Luksemburgu:

commune,

na Nizozemskem:

gemeente,

deelgemeente
na Portugalskem:
municipio,

freguesia,

v ZdruZenem kraljestvu:

counties in England; counties, county boroughs and communities in Wales: regions and Islands in Scotland; districts
in England, Scotland and Northern Ireland; London boroughs; parishes in England; the City of London in relation to

ward elections for common councilmen.



